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Hayxoei inmepecu: CMHTaKCUC CJIOBOCIIOJYYECHHS.

40 NMNTAHHSI CHHTAFMATHYUHOT 3HAUNMOCTI KBAMIPIKATHBHNX
CniB Y CYYACHIA HIMEUDKIA MOBI

borgan MAKCUMUYK (Abgie, Ykpaina)

CmaHo6NIeHHs. eneMeHmMapHUX 3HAKI6 8 MOPMON02IMHIL cucmemi HIMeYybKoi MO8U GHACAIOOK 3MIH 6 Ii
epamamuynii 6y00si npuseau 00 3MiHu nponopyitl 6 cucmemi yacmun mosu. Enemenmapni 3naxu, sxi naodinemi
EeKCNAIYUMHUM HOMIHAMUGHUM 3HAYEHHAM | IMAIIYUMHOIO CUHMASMATUYHOIO 3HAYUMICIIO, NOMEHYIIHO CKepOo8aHi
Ha peanizayilo 6 cy0 €kmHo-npedukamuii cmpykmypi peuenns. Ilomenyitina Oigpynkyionaivricmes y cucmemi
aKmyanbHux i NOMEHYIHUX pedenb NPOAGIACMbCA Y CUHMASMAMUYHUX @pasmenmax [ o0ymoeiena — SIK
iHmpaninesarbHuMu maxk i excmpaninesaroHumu  gakmopamu. Cnocib GiOHOWEHHS eleMeHMAPHO20 3HAKA
susHauae 3micm Ybo2o eionouwienns. Ocmannii 1exicumv @ OCHOGI (POPMYBAHHA 2PAMAMUYHOZ0 KOHYEnmy
K6anighikamusHux ciuie.

The rise of elementary signs in the morphological system of German as a result of the changes in ist entire
grammatical structure led to an upset in the proportions within parts of speech. Elementary signs as carriers of the
explicit nominative significance and implicit syntagmatic value are potentially directed at the argument-
predicative sentence structure. The covert bifunctionality in the system of actualized and potential sentences is
manifested in the syntagmatic fragments being conditioned by intra- and extralingual factors. The content of this
relation determines the grammatical concept of word qualifiers.

V cBoiit kau3i «Cemacionoris» B.B. JleBunpknii jae Bu3HaueHHs 3HAYEHHS CIIOBA, SIKE MOXKE
JSTTA B OCHOBY JediHImil MOHATTS 4YacTMHM MoBU. Ha #oro nymKky, 3HaueHHs — 1me HalOyTte
OIOCEPEIKOBAHO Yepe3 IOCBIJ] 3HAHHS MPO CYKYITHICTh MOBHUX 1 HEMOBHHX CUTYAIIil, B TKHX MOXE
OyTi BxKuTEe CIIOBO [2: 68]. IHmmMMM clioBaMH, 3HA4YEHHS CJIOBa, 1€ «3HAHHS PO peajbHI 1
MOTEHIIHHI CUTYyallii, B SIKHX BOHO Moxe OyTu Bxkwute» [2: 68]. I, HaBmaku, 3HAHHS MMPO TMpaBUIIa
B)KMBaHHS CJIOBA y MOBJICHHEBIH CHTYyallli € HIIIO IHIIE SK HOro «CTPYKTYPHE 3HAYCHHS.
Hedininis B.B. JIeBUIIBKOTO mMeperykyeThesl 3 BUBHAYCHHSIM MTOHATTS KaTeropialbHOTO 3HAYCHHS,
ske maB A.A. IllaxmaToB y #oro Bigomiii npami « CHHTaKCHC pyccKoro sizeika» [5: 420]. Yactuna
MOBH Ha HOTO AYMKY - 1€ pelsIiiiHa KaTeropis, 110 BUPaKae He CTUTBKU TIEBHI CTPYKTYPHI OJMHUII
MHCJICHHS, CKITBKH BIAHOIIEHHS MK CJI0BaMH, a BIAIOBIAHO i MK MOHSTTSIMH. [HIIMMH CJI0BaMH,
YacTUHa MOBH — II€ CIOCIO 1 3MICT BiJHONIEHHS CJIOBa JO CTPYKTYpH pedeHHs. Pensmiduuit
xapakrtep «3aranbHux kareropii» (O.0. IloreOHs) BuiuMBae 3 (QYHKIIT CUCTEMH YaCTHH MOBHM —
«TOTYBaTH CJIOBA JI0 y4acTi y CIOBECHOMY aHami3i-cHHTe31 sBUIl aicHocT» [1: 209]. Teopis npo
peNALIAHUN  XapakTep 3arajbHUX KaTeropid 1, 30KpeMa, 4YaCTMH MOBHM 3HAaXOIUTh CBOE
MiATBEP/PKEHHS NPH iMeHTH(IKAIi KIACHOT MPUHAISKHOCTI KBaNI(pIKATHBHUX CIIIB «gut», «schony
1 T.1., IKI TpaaMIliiHa TpaMaTHKa 3aJISKHO BiJl IXHbOI CHHTAKCUYHOI (PYHKIIIT 3apaxoBye A0 Kiacy
MPUKMETHHKIB 200 MPUCITIBHUKIB, 1IEHTU(}IKYIOUH TAKHM YHHOM HE JIEKCEMH, & CHHTAKCHYHI CJIOBA
(cmoBoopmu). Y mii kiacudikailii Big4yBa€ThCS BIUIMB IHIIMX MOB, 30KpeMa CJIOB’SHCHKHX,
POMaHCBKHX, JIATHHI, /I B IPEIUKATUBHIN 1 aJBepOiaabHiil MO3HUIIIT BUIIIEBKA3aH1 JICKCUYHI OJMHMIII
MAIOTh clieliaibHi aaBepOiaibHi GOopMH.

VY HiMenpKiii MOBi, ¢ BHACHIIOK MOPQOIOriYHOI cremiamizalii Tpynu mjaMera i rpymnH
MpHCyKa, KOpoTKa opMa MPUKMETHHKA CTaia TpaMaTHYHO aMOP(QHHUM IMPEJCTABHUKOM JIEKCEMH,
1030aBJICHOI CMHTarMaTHYHOI 3HAYMMOCTI Ha PiBHI sIBHOI Mopdoiorii, BinOyiaack 3MiHa CIOCO0Y
BiJTHOIIICHHS KBai(hiKaTUBHOTO CJIOBA J0 CTPYKTYpH pedeHHs. SIKIo, HAPUKIIall, Y CIOB’IHChKUX
MOBax YH B CTapOHIMEIbKid MOBi KBanipikaTUBHE CIIOBO CHIBBIIHOCHJIOCH 31 CTPYKTYPHUMH
HEHTpaMy pedeHHs (IMEHHHK : JI€CIOBO), TOOTO BXOOWIIO B PEUEHHS OIOCEPENKOBAHO Uepes3
MOBEPXHEBI CTPYKTYPHI LIEHTPH peueHHs (ITIIMET : MPUCY0K), TO B Cy4acHiil HIMEIbKiii MOBI BOHO
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CITIBBITHOCUTBCS 3 TTMOMHHOIO CTPYKTYPOIO PEUCHHS, 3 HOTO cy0’€KTHO-TIPEANKATHUM KapKacoOM.
Buxoasuu 3 MOBHOT iHTYIIIT Ta 31 crienn(iKy CHHTarMaTUYHOI OpieHTallli KBali(h)ikaTUBHOI'O CJIOBa,
I'. BpiHKMaH LIJIKOM CIYIIHO BiJ3HAYA€, M0 «ChOrOIHI MPOXOIUTh MEKa HE MK MPUKMETHUKOM 1
MPHUCIIBHUKOM (sikicHuM — B.M.), a Mix ceporo iMmeHHHKa 1 cheporo miecmoray [6: 103]. 3 miero
JIYMKOIO TOTOJIKYEThCS BiMOMHUN HiMelpbkui JiHrBicT I1. A#3eHOepr: «SIKIo MPUCTIBHUKH, IO
CITIBBITHOCATBCS 3 AI€CIOBAMH, € OJJHOYACHO MPUKMETHUKAMH, TO MPHUKMETHUKH 03HAYAIOThH JICIIO,
10 MOJKe OYTH HA3BaHUM sIK BepOaIbHO, TaK 1 HOMIHAJIBbHO. SIKIIO JTEKCHYHI KIacH iIeHTH(IKYBATH
B OJIMH KOHTHHYYM, SIKHH OM PO3MICTHBCS M IMEHHHKOM 1 JIIECIIOBOM, TO TPUKMETHUK OYB OH
mocepenuH» [7: 220].

[NosiBa TpamaTiuHO amMOp(HUX CIIIB — eleMEHTapHHUX 3HaKiB (£3) mopymmia nponopiii Mix
OCHOBHHMH YacTHHaMH MOBH, MO ineHTH(ikyBaB €. KupuioBu4: IMEHHUK : NPUKMETHHK
JIECITOBO : IPUCIIBHUK [9: 19] i mpuBena 10 iXHHOr0 HOBOI'0 CHHTArMaTHYHOTO CITiBBIHOIIICHHS:

kBanidikaTop

iIMEHHUK : AIECNOBO : NPUCIIBHUK

s mpomopiiisi BUIUIMBAE 3 JIHTBaJbHOI CrHenHU(IKK €IESMEHTAPHOIO 3HaKa, HaJIUICHOIrO
EKCIUTIUTHAM HOMIHATHBHHUM 3HAYEHHSM 1 IMIUIIIATHOIO CHHTArMaTHYHOIO 3HAYHMMICTIO, SKa
CKEpOBaHa Ha peai3aililo B MeXax cy0 €KTHO-IIPEIUKATHOI CTPYKTYPH aKTYaIbHUX 1 MOTEHIIIHHUX
pedeHb. CuHTarMaTHyHa Oe3BimHOCHICTP E3 — 1 IXHS CHHTarMaTH4Ha «CBOOOJa» IIO/I0
MOpP(OJIOTIYHOT IHAMKAIIT CHHTarMaTHYHUX JOMIiHaHT. Taka iHAMKAIlis € JJI1 HUX CHCTEMOHA0YTO0
1 3yMOBJICHA 3B’SI3KAMH 3 KOMIIOHEHTaMH KOMYHIKaTHBHO-JIOTIYHOTO WwieHyBaHHS aymku. Came
KOMYHIKaTHBHO-JIOTTYHHN, a He MOPQOJIOTiYHHHA XapakTep CHHTArMaTH4YHOI 3Ha4uMMocTi E3
3YMOBIIIOE JIOTIYHY 1 TpamaTuuHy crenudiky iXHOro o0OB’SI3KOBOro mpeaukatyma. Ha piBHI
noreHmiiHoro peueHHs (ein schones Médchen : es spricht schon) 1ieii npenukanIyM BUSBISETHCS Y
¢dopmi rpamarnyHoro cy6’ekra (S) 1 mpenukata (P) — wieHiB npenuKaTUBHOI CTPYKTYPH pEUCHHS,
CITIBBiTHECEHOT 3 JBOWIEHHOIO CTPYKTYPOIO aTpUOYTHBHOrO cy/keHHs. OCKUIbKHM TOTEHIliHE
peUeHHS — 1€ MO3MIlHA CTPYKTypa, aOCcTparoBaHa BijJ JICKCHYHOI'O HAIOBHEHHS IO3MUILH 1 BiA
THIINX MOMEHTIB, XapaKTePHUX JUISl aKTYaIbHUX PEUEHb, TO ITijl TPaMaTHYHUM CY0’ €KTOM, MU BCIIiJ
3a L.I1. CycoBuM po3yMieEMO pEIIPe3eHTALliI0 JIOTIYHOTO Cy0’eKkTa y (hopMi 3HAHHS MO3MIIIT, IS SIKOT
«XapakTepHi Taki jBa MOMEHTH: B TEKCTOHIYHOMY IUIaHI — OKPEMICTh, @ B CEMaHTHYHOMY TUIAHI —
CIIIBBiTHECEHICTh 3 TMPEIMETOM, SIKOMY MOBEIb MPHIHUCYE O3HaKYy» [7: 58]. V 3ajexHoCTi Bif
JICHOTATUBHOI XapaKTEPUCTUKW 3alOBHIOBAYa TIO3UIII PO3PI3HSAEMO ICTHHHUN TrpaMaTHYHUN
Cy0’€KT 1 TpaMaTH4HUI KBa3icy0’ €KT. Sk iCTHHHUU TpaMaTHYHHHA Cy0’€KT, TaK 1 TpaMaTHYHUI
KBa3icy0’€KT — SIBUIIA MMOBEPXHEBOI CTPYKTYPH aKTyaJIbHOTO PEedeHHs. Y 3aJeXHOCTi Bix (opmu
penpeseHTallii rpaMaTUYHOro Cy0’eKkTa ineHTU(]IKYyeMO TI00aIbHHMM 1 PO3UICHOBAHUH CYO’€KTH
MOBEPXHEBOI CTPYKTYpU pedeHHs. [mobanbHUN cy0’e€KT 30iraeThCs 3a 3HAYCHHSM 3 MiJMETOM,
perpe3eHTOBAaHUM HA3WBHUM BiJIMIHKOM iMeHHWKa. Po3uneHoBaHuii cy0’e€KT — CKIajiHe
rpaMaTUYHE SBUIIIE, SIKE PENPE3eHTYE TEKTOHIUYHU TaH y (Gopmi KBa3icy0’ €KTa, a CeMaHTUYHUHA —
y (hopmi HenpsAMUX BiIMiHKIB iMeHi. JluckperHy OynoBy Ma€ i TpaMaTUYHUI MPEAUKAT — CKIIaJIHA
rpamMatiyHa Oyl0oBa, KOHCTUTYIOUMMH BIIACTUBOCTSAMH SIKOi € TO3HIIS Uil HaWMeHyBaHHS
MPEIUKATUBHOI O3HAKH 1 O3HAYyBaHE JJIs 3HAYCHHS eK3MCTeHIlifiHoCTI [4: 6]. Ha moBepxHeBOMY
PIBHI CTPYKTYpH pEUEHHS MPEIUKATH BHPAKEHI MPOCTUMH 1 CKIaTHUMHU (popmamu JiecioBa, IO
CBIIYMTH MPO HECHIBMNAIIHHS T'PAHWIb JIOTIYHOTO 1 rpaMaTHYHHUX TpenukaTiB. Ha piBHI uieHiB
peUCHHS I'paMaTHYHUN CYO’€KT 1 MpeAMKaT PEnpe3eHTOBaHI BIMMOBIAHO MiAMETOM, AOAATKOM 1
npucyakoM. [lizMer y HamoMy po3yMiHHI — [I€ CHHTaKCHYHE 3aMillleHHsI TO3UIlil TpaMaTHYHOTO
cy0’ekta y hopMi HA3UBHOTO BigMiHKa iIMeHHMKA. [IpHCYIOK — I1¢ CHHTAKCUYHE 3aMIIICHHS 3HaKa
CK3MCTEHIIAIbHOCTI TpaMaTHYHOr0 MperKaTa, Pepe3cHTOBAHOr0 0CO00BOI0 (hopMOIO iecioBa B
T.4. sein, werden.

CHHTaKCHYHI KaTeropii, mo € JBOWICHHOI OYJ0BOI0 IpaMaTHYHOI MpEnuKallii, peleBaHTHI
st MaHidecranii 6iopyHkionanbHOi cyTHOCTI (S <> P) E3 mpwm ioro peanizamii y BepbanibHOMY
i/abo cybcranTHBHOMY (parmeHTax. KpiMm Toro, CHHTaKCH4HI KaTeropii 6epyTh yuacTb B peanizamii
CHHTarMaTHYHO! 3HAYMMOCTI HIISIXOM CTPYKTYPHOT'O BHPaKEHHS, MOP(OIOriuHa crienudika sKoro
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JCTepPMIHOBaHA SK JAMCTPUOYTHBHUMHU BJIACTHBOCTSAMH E3, TaK 1 CEMaHTHKOIO TOJIOBHHX YJICHIB
eHJoNeHTpruHNX KoHCTpYKLid E + N, V + E, sKi BUKOHYIOTh POJIb CHHTArMaTHYHUX (parMeHTiB
cucreMHOl OipyHKIiOHANIBEHOCTI E3 Ha MOBEpXHEBOMY PiBHI MOBHOI cTpykTypH. CHHTarMaTH4Ha
3HAYUMICTh, SK IIOTCHIIIHA TIpaMaTHYHAa BJACTHBICTb FE3, 10 JCTEPMIHYE HOro OIIIaHOBY
peaizallito BiIOBIIHO 1O KOMYHIKATHBHO-JIOTIYHOrO YICHYBAHHS aKTy MUCJICHHS, BUSBJISE CBOIO
JMHTBaJBbHY CYyTh MEpeAyciM Ha MPEeIUKATHBHOMY PiBHI Yy (opMi HEOOXiTHOTO 3B’S3Ky 3 HOTO
Cy0’€KTHO-TIPEAMKATHOIO CTPYKTYpOI0. ['padhiuHo 11e MoxHa 300pa3uTH Tak:

E

S < P

CucremHa Oi(yHKIIIOHATBHICTD K peatizallis CHHTarMaTHYHOI 3HAYUMOCTI E3 BUSABIAETHCS
Ha pIiBHI TIOBEPXHEBOI CTPYKTYpPH AaKTyallbHOrO pEYCHHs Yy BepOabHOMY 1 CyOCTAaHTHBHOMY
¢parMeHTax 1 YTOYHIOE TpaMaTHYHy NpPUPONy KOMIOHEHTIB S 1 P murixom mopdomorianoi
excrurikanii Hocist o3Hakum (N, V, Pron.) i cuHTarmMatn4Hoi JOMIHAHTH (TOJIOBHOTO YJIEHA
CHJIONEHTPUYHOI KOHCTPYKIIil, BKIIIOUYEHOI y MPEIUKATHBHY CTPYKTYpY peueHHs). [ oloBHMIA diieH
CHJIONEHTPUYHOI KOHCTPYKIII TakoX BHUpaxkaeThbcs Ha piBHI kimaciB chiB (N, Vkop., Vvoll),
BiJIPI3HSIOYMCH BiJl HOCISl O3HAKU HE TUTHKH (YHKIIOHAILHUM HAaBaHTaXXCHHSM, alie i BiJICYTHICTIO
CEeMaHTHYHOI Au(epeHIniallii 3a CEeMaHTHKOIO.

Peamizaniss ogHoro i3 ¢gparmeHTtiB cucteMHOi OiQyHKIIOHANBFHOCTI Tmependadae HE TLTBKH
rpaMaTHYHY EKCILIIKAIlil0 HOCIsI O3HAKM 1 CHHTAarMaTU4HOI OMIHAHTH, ajie # YCTaHOBJICHHS
OIOCEPEIKOBAHOrO 3B 513Ky E3 3 MPOTHISKHUM WIEHOM MPEAMKATHBHOIO 3B’S3KY MOHSTH. Llei
3B'S30K Mependavdae SK CHHTAarMaTHYHe (aKkTyajbHe) (YHKIIOHYBaHHsS EHJIOICHTPUYHHX
KOHCTPYKIIIF B M&Xax akTyanbHOro pedeHHs (der Sdnger — singen, der Student - studieren), Tak i
pi3HOCTpYKTYpHUMH JekcnuauMu onuHuIsAMU (der Redner — sprechen). TIpu mapagurmMataaHOMY
(moteHIiiiHOMY) (YHKIIOHYBaHHI CHHTAarMaTHYHHX (ParMeHTiB B MeXax PI3HHX aKTyaJbHHX
peUeHb 1eH 3B'S130K MOIU(IKYEThCS: CHMYyIbTaHHE (DYHKIIOHYBaHHS (pparMeHTiB B IPOCTOPI 1 Yaci
3aMIHIOETBCS AUCTAaHTHUM. [IpoTe B 00uaBox BapianTax 1boro 3B’ 3Ky (E+ N < V+E; E+ N «
- — E + N) B no3unii E peanizyloTbcst 3aBXAM OJHO CTPYKTYPHI CIIOBOGOPMHU OJHIET K 1 Tiel
nekcemu (Hampuknaja, schoner - schon). Hemae Bimxwiienp i mpu 3anoBHeHHI mo3umid N i V.
HasiBHICTH OHOCTPYKTYpPHUX JieKceM B TO3UIIisiX N, V mpu rpaMaTHYHUX GopMax OIHOTO i TOTO XK
E3 o0yMoOBIIeHa CIOBOTBOPYMMH 3B’SI3KAMH, IO iCHYIOTh MK CYOCTAaHTHBHUMH i BepOalbHUMH
KJlacaMH CITiB, & TaKOXX MOMEHTaMH CHHTAKCUYHOTO TMapaieni3Mmy, SKHi BHABJSIETHCS B iCHYBaHHI
OJHOTHITHUX  CIIOBOCIIONYYeHb Yy CHHTAaKCHYHHX Tpymax 3 TpaMaTHYHO pI3HUMH, aje
OJITHOKOPEHEBUMHU OCHOBHMMH WwieHamu rpynu: Wir haben die Wohnung schoén eingerichtet — die
schone Einrichtung der Wohnung — die schon eingerichtete Wohnung.

OueBHIHO TaKi mapaieni MOTHBOBaHI (pakTopamMu CHaJKOBOTO XapaKTepy, sIKi 3yCTPidaroThes
Y CIIOBOTBOPYHX IMPOIIECax.

AXTyanbHa i MoTeHIiiHa Oi(pYHKI[IOHATBHICTh — (PAKTH MOBJICHHSI, & OCTAHHE, SIK BiIOMO, HE
OOMEKYETBCS OKPEMHUMH PCUCHHSIMH, a BTUTIOETHCS Y BEIMKIM KUIBKOCTI MOTEHIIHHUX PEUYCHb, SKI
He 30IraloThCs 3 aKTYaJbHOI KOMYHIKaTHBHOIO ISUIbHICTIO MoBIs: Peamizaiiis omHiel mMomeni
nependadae MOKIMBICTD peaiizaii iHIo1 B iHIINX KOMYHIKATHBHUX YMOBaX:

1)  moTeHuiiHMI 3B'130K OMHOCTPYKTYpHUX Mozeneit E + N, V + E:
Der gute Kutscher hat uns gut gefahren.
Die gute Fahrt hat uns Spall gemacht.
2)  TOTEHUINHUHA 3B'A30K Pi3HOCTPYKTYPHUX MOJICIICH
Diinner, kalter Schnee begann zu fallen.
Du kannst gehen, sagt er kalt zu seiner Frau.

AxuMu  ¢akTopamMu 00YMOBJICHHH B3a€EMO3B 30K BKa3aHHUX MoOJCIeH Yy TrpamMaTHUHIN
CTPYKTYpi cy4acHOi HiMmenbkoi MoBHM? CTaHOBJICHHS aKTyaJbHOTO 1 IOTEHIIHHOrO BapiaHTIB
cucTeMHOT Oi(yHKIIIOHATBbHOCTI 3yMOBJIEHE OaraTbma JIHTBAILHUMH (HaKTOpaMH, IepeayciMm
caMuM (HaKTOpOM YTBOpPEHHS E3 3 HOro CMHTarMaTHMYHOIO MOOUIBHICTIO Ha TOBEPXHEBOMY PIiBHI
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pedeHHs 1 4iTKoo (ikcamiero Ha (OHI TMMOMHHOI CTPYKTypH pedeHHs. OcraHHsi oOCTaBHHA €
OPSMHM PE3YJILTATOM CIIaJKOBOTO MaTepiaibHOro 3B 513Ky £3 3 KOpeHeBUMH MOpheMaMH, 1110 MaJu
3MATHICTH JI0 CUCTEMHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS B YMOBaX MUCTPHOYIT JBOX Pi3HUX YaCTHH MOBH i 110
napajenbHOr0 BXKMBaHHS B aJICYOCTaHTHUBHIN 1 ajqBepOianbHii MO3UINAX CTaApOBEPXbOHIMEIBKOTO
pEUCHHS:

Ist thar uuiht s6 sarphes, odo iauuiht ouh s6 gelphes iz uuirdit in girihti zi sconeru slihti.

Selbaz richi sinaz al rihtit scono er seal ...

CnankoBa nBOTakTHiCTh E3 B TpamMaTWyHid CTPYKTYpi CydacHOi HIMENBKOi MOBH
MiAKPITUTIOETBCS ISIKUMH OCOOIMBOCTSMH TMHAMIYHUX 1 CTATUYHHUX ACIIEKTIB PEYCHHS B Cy4acHiit
HIMELbKIl MOBI:

1) cuHTakcM4HOIO cremiamizaiieo Mopdornoriyaux ¢opm E3 — KOpoTKoi
(mpupieciiBHa cdepa) i mOBHOI (pUCyOCcTaHTHBHA cdepa):

a) Neben mir flackerte warm der Atem der Kerze.

b) Es wird hell.

¢) Er ging blind und taub fiir alles auf der Stral3e.

d) Ein schriller Pfiff schnitt ihm die Rede ab.

Binomo, mo HynboBi Gopmu E3 B cyOCTaHTHBHIN cdepi — Iyxe pifKicHE SBHIIE, 3yMOBJICHE
CIIAAKOBUMM CHHTAKCHMYHMMH MOMEHTAaMM 1 B)KMBaHI a00 3 JIEKCMYHOK a0o0 31 CTHIICTHYHOIO
MeToro (Harmp. KOopoTki ¢opmu y ¢paszeonorizmax Ha 3pa3ok «gut Ding will Weile haben» a6o y
crnoBocrionydeHHsx «Rdslein roty). o k crocyeThcsl BiIOKPEMIIEHWX O3HAYCHB, BUPAXKEHUX
HYJIbOBOIO (DOPMOIO, TO MU BBAXKAEMO iX MpEAMKaHIyMaMH TITMOMHHOIO MPEIUKaTa, BKIOYCHOTO B
MOBEPXHEBY CTPYKTYPY MATPUYHOrO PEYCHHS NpPU YTBOPCHHI IUIBHOrO BHCIOBJIIOBaHHs: Da
entdeckte sie sein Gesicht. Es war klein und blal vor Miidigkeit. — Da entdeckte sie sein Gesicht,
welches klein und blall vor Miidigkeit war. — Da entdeckte sie sein Gesicht, klein und bla} vor
Midigkeit. Ile crocyeTbcst 1 T.3. «uerpagoBanux mnpeaukatie» (I'. Ilaynp), ski yTBOpHIHCH Ha
OCHOBI CHHTAKCHYHOT'O 3rOPTaHHs Cy0’€KTHO-TIPEIUKATHOI CTPYKTYpH pedeHHs: Das Zimmer war
schén eingerichtet. — das schon eingerichtete Zimmer; der Mann sieht gut aus — der gut
aussehende Mann; Wiehernd vor Freude hob sie unter dem glédnzenden Fall ihre schon gebildeten
Muskeln. — Die Muskeln waren schén. — Die Form der Muskeln war schoén.

3 «aerpaioBaHUMM IpeAUKaTaMI» NIEPECIKAIOThCS PEIALINAHI TPOMO3HIIL, IO BiIOOpakaroTh
IBl eKcTpamiHrBalbHI cutyanii (Am Morgen zogen ein Paar Sandschopfer den kleinen Wirt aus
dem Main; Der Wirt war tot) TpaHC(hOpPMYIOTBCA B IIPOIECI MOPOMKECHHS BHCJIOBIIOBAHHS B
CKJIaJIHEe PEYCHHS, IO BigoOpaxkae sK (akT 34CIUICHHS JIBOX CHTYalliff, Tak 1 XapakTep iXHbOIro
3B’sI3Ky, TOOTO YacOBY IOCIIIOBHICTh MOMINH a00 IXHIil MPUYMHHO-HACTINKOBHI Xapaktep: Am
Morgen zogen ein Paar Sandschdpfer den kleinen Wirt aus dem Main. = Der Wirt, den am Morgen
ein Paar Sandschopfer aus dem Main zogen, war tot. [Ipu BxomkenHi B cTpykrypy S + V + E

G‘

CNIEMEHT ,,tot" BKPAIUTIOETECA B MPEAMKATHBHY CTPYKTYDY MiJPSAHOTO PEYCHHS, a KOMIIOHEHT
,War® 3aJMIIAETbcss Ha piBHI HepeanmizoBaHoi moreHmii. IIlo >k crocyeTbcsi KOMIOHEHTa S
3rOPHYTOTO PEUEHHS, TO BIH HAIUICHUH TMOABIMHOI MNPUPOAOID: OYAy4d Hepeaai30BaHO0
MOTEHINIEI0 TIMOWHHOTO BHUXIJIHOTO pEUEHHs B TMPOIEcax CXpPEUIyBaHHsS JIBOX pEYCHb, BiH
OJIHOYACHO HAIAPOBYETHCS Ha OO €KTHHH MPEAMKAHIYM MATPHYHOTO PEUYCHHS, NPUUOMY IIe
HAIIAPOBYBAHHS 3IMCHIOETHCS 332 PaxXyYHOK KOHKPETHOI CEMaHTHKW. Y 3B 3Ky 3 1M E£3 | tot
BCTYIIa€ B MOABIMHE CTPYKTYPHE CITIBBIIHOIIECHHS 3 HOCIEM O3HAKH: SIK KOMIIOHEHT KOHTaMiHaIlil
JBOX moxii £3 ,,tot” CHiBBIIHOCHUTHCS 3 HOCIEM O3HAKH, BUPAKECHUM B aKTyalbHOMY PEUEHHI, a K
YJIeH 3rOPHYTOr'0 PEUCHHS BiH CIIIBBITHOCHTHCS 3 Cy0’€KTOM TOJIOBHOT'O PEUCHHS, MPHUOMY IepIie
CHIBBIJHOIICHHS € HACIIIKOM TMPOILECY HallapyBaHHS Cy0’€KTa SJACPHOrO0 PEUYCHHS Ha
rpaMaTUYHUH Cy0’€KT MAaTPUYHOTO PEUCHHS;

2) TEHJEHIIIMU HIMENbKOi MOBH JI0 CTBOPEHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUX Hponopuif/'l MiX
CHHTAKCHYHHUMH LCHTPAMH PEueHb. 3 MPUBOLY ytail CHeHI/I(I)lKI/I Cy4acHoi HIMENBKOi MOBH
IT. AH3eH6epr mume: «HaBpsin un 3HaI/I)Z[YTI)C$[ B HiMeIbKili MOBI 1HIII /1B KaTeropn Kle IMECHHHKA 1
JlieciioBa, sKi 6 Tak TicHO OyJin TOB’s13aHi. BinbHIicTh Mi€CHiB MarOTh PSJ] HOMiHATI3aMil 1 HABMAKH 3
0araTboX IMEHHHKIB MO)KHa YTBOPHTH JiecioBay [-, ¢. 221]: Er besucht mich selten. — sein
seltener Besuch — der seltene Gast. Der seltene Besuch (der seltene Gast wird immer gut
empfangen);

3) eneMeHTaMH CHAJKOBOTO XapaKTepPy B CIOBOTBOPYHMX IPOIEcax, sIKI 3MIHCHIOIOTHCA B
iHTepecax cuHTakcucy mo JniHii Adjektiv — Adverb i ski penpe3eHTyIOTh 3B’ s13aHuil XapakTtep £3 B
JIBOX CHHTarMaTU4HUX (parMeHrax, Hanpukiaa: das zuene Fenster < das Fenster ist zu;
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4) HasABHICTIO IOMIHYIOYOTO JIBOXKOMITOHEHTHOTO THUIY CTPYKTYPH aKTyaJIbHOTO PEUCHHS, a
TAaKOX JBOYICHHOI MPEIUKATHBHOI CTPYKTYPH, IO JIGKHUTh B OCHOBI OyIb-SIKOTO aOCTPaKTHOIO
pedeHHs. OOOB’SI3KOBa JIBOKOMIIOHEHTHICTh a0CTPAKTHOTO PEYEHHS KOMIIGHCYE BiJIICYTHICTH B
JeSKUX BUIAJKaX MOPQOIOTr0-CHHTAKCHYHUX PENpPE3CHTAaHTIB WICHIB MPEIUKATHBHOI CTPYKTYPH,
CTBOPIOIOYH EKCTPaJliHTBAIbHY JBOXKOMIIOHEHTHICTh abo Ha piBHI cutyanii (,,Kiihl“, sagte Holm
und es schiittelte ihn, a6o npu gomomMo3i ¢popmu mieciaora (Sei doch nicht so dumm).

5) NpenuKaTHBHOK CYTTIO CHHTarMaTH4YHOI JoMiHaHTH E3, 0O0yMOBIEHOI 3JaTHICTIO
CHHTarMaTHMYHOI JOMIHAHTH [0 pEaIbHOro ad0 MOTEHIIAILHOIO 3B’SA3KY 3 MPOTHISKHUM 3a
rpaMaTUYHOIO CIenH(}iKOI YJICHOM MpEeTuKaTHBHOI CTPYKTYpH pedeHHs. Ll oOcraBuHa cTBOpIOE
s peamizanii 3 rpaMaTH4YHO JIeTepMiHOBaHY (YHKIIOHAJbHY TIEPCIIEKTHBY B CTPYKTYpI
AKTYaJIbHOTO 1 MOTEHI[IATbHOTO PEUCeHHS.

6) CHHTaKCHYHOIO TUCIIEPCIEI0, sIKa ICHYE B CTPYKTYpi aKTyallbHOrO PEUeHHS BHACIIIOK
ambiBanenTHoro xapakrepy E3: Es zog kalt von den Schienen her. — Es war kalt. — Der Luftzug,
der von den Schienen herkam, war kalt;

Hepaxkko mOMITUTH, 10 MPEAUKATHBHHUIA 3B'S30K JIIHTBaJAbHOI oauHHMI «Kalty 3 cy0’exToM
MPEAUKATUBHOI CTPYKTYpH 3HIMCHIOETBCS B I[OMY BHUIQJKy HE B pe3ylbTaTi peaiizarii
CHHTarMaTMYHOI 3HAYMMOCTI F£3, a BHACHIIOK peanmizamii HOro BaJeHTHUX IOTCHIIH, SKi
MEpEeNIOMITIOIOTECS Yepe3 MPHU3MY CHHTAKCHYHOI mpenukaiii kommoHeHta Vvoll. CtpykrypHUii
3B'SI30K MIXK O3HAKOIO 1 i HOCIEM cTa€ pereBaHTHHUM IPH BUSBICHHI PEINKATHBHOTO BiJHOIICHHS
CTPYKTYPH PEUCHHS;

7) BIACTUBOCTSIMU IFOACHKOTO MHCIICHHS, SIKE€ JOIYCKa€ CHHTarMaTH4YHy CBOOOMY
JmiHrBaibpHOro 3Haka. Sk mume A.H. CaBueHKko, MPOTUCTABIICHHS 03HAKH CyOCTaHIIiT O3HAIl O3HAKH
HE CYNEPEUUTh JIOTII TaK caMo, SIK iXHE HEMPOTHUCTABJICHHS. Y MHUCICHHI MOXJIMBO 1 Te, 1 1HIIE
3aJIeXHO BiJl 0cOOIMBOCTEH rpaMaTHYHOT OyJ0BU MOBH [3, c. 228-231];

8) MoMeHTamMHM CHHXpPOHHOI MauidecTamii cHHTarMaTu4HOi 3HAYMMOCTI Ha (OHI JIOTIKO-
CHHTAaKCUYHOTO 1 CHHTaKCHYHOTO BapiaHTIB TpamarudHoi mnpeaukanii. CuHKpernuyHa ¢dopma
MaHidecTamii CHHTarMaTU4YHOI 3HAYMMOCTI BHUHHKAE Yy Bep6aJII)HOMy q)parMeHTl JIOT'iKO-
CHHTaKCUYHOI IPEANKaIlii B pe3yIbTaTi BCTAHOBIICHHS CTPYKTYPHOTO 3B’ S3Ky MK KOMIIOHEHTOM E
1 CEeMaHTHYHUM pENpe3eHTaHTOM TIpamMaTHYHOro cy0’ekra. CrHiBBiHOMIEHHsS KoMmmoHeHTa E 3
perpe3eHTaHTaMi TIPEINKATHBHOI CTPYKTYPH pEYEHHS OOYMOBJIEHO SIK HOro NuCTpUOYTHBHHMH
BIIACTUBOCTSIMHU TaK 1 MPEJUKATUBHOIO (DYHKIIIEIO IIOBEPXHEBOI'0 200 MNIMOMHHOTO KOMITOHEHTIB, SIKi
PETPE3eHTYIOTh CY0’€KT peYeHHs B HOro SKiCHOMY OYTTi:

Heute, umsténdlich und finster, 6ffnete der Concierge weit die beiden Fliigel des Portals. Der
abend war kalt.

TakuMm YUHOM, BUKOPHUCTOBYIOUH JIESKi MOMEHTH THIIOJIOTTYHOTO XapaKTepy B JOCTIKEHHI
npoonemu Adjektiv — Adverb, mMu BcTraHOBWIM crnenudiuHi AA Cyd4acHOI HIMENBKOI MOBH
CHHTarMaTHYHI MPOMOPIIii YACTHH MOBHU y 3B’SI3KY 13 CTAHOBJICHHSIM E3 — JIEKCHYHUX HOMIHATOPIB,
3IATHUX CaMOCTIHHO BHPA3UTH HOMIHATHBHE 3HAYEHHS 1 BKA3aTH HA THUI BIAHOIICHHS ILHOTO
3HA4YCHHS JIO CTPYKTypu peueHHs. Llell TWO BigHOIIEHHS TNPOSABIAETHCSA MEPII 32 BCE HA ¢oni
TPEIMKATHBHOI BOKOMIOHCHTHOI CTPYKTYpH Oyllb-SIKOT'O pEYeHHs 1 Horo penpe3eHTaun Ha
($yHKIIOHATBHO-TPAMATHIHOMY p113H1 y dopMi cHHTarMaTHYHUX (PparMeHTiB 1 3yMOBJICHUH SK
CHHTaKCUYHOIO MOOLUTBHICTIO £3, Tak i 1oro cHHTarMaTn4Hor0 Oi(pyHKIIOHATIBHICTIO, SIKa Ma€ MeBHI
HiATPYHTS B CTPYKTYPi Cy4acHOI HiIMEIIbKOi MOBH.

BIBJIIOTPA®IST

1. BacusbeBa A.K. IlpoGiiema yacteii peun (Ha Marepuase (GpaHiy3ckoro sispika). — B kH.: CTpyKTypa NPeaIoKEHHs U JICKCHKO-
rpamMmaruyeckue otHomenus. JI., 1972,

2. Jlesuubkuii B.B. Cemaciosoris. Nova Knyha Publishers. 2006.

3. CaBuenko A.H. Yactu peun u kateropuu MHeHHs. — B kH.: «SI3bIk 1 MHeHUs», M., Hayka, 1967.

4. Cycos W.I1. Cemantnueckasi ctpykrypa npempiokenus. Tyna, 1973.

5. IlaxmaTtoB A.A. Cunrakcuc pycckoro sizpika. M. —JI., Yroearus, 1941.

:

. Brinkmann H. Die deutsche Sprache. Gestalt und Leistung. Diisseldorf, Pidagogischer Verlag Schwann, 1962.
. P. Eisenberg. Grundriss der deutschen Grammatik. Verlag J.B. Metzler. Stuttgart. Weimar, 1994.

BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Bornan MakcumMuyk — kaHaugat QimonoriyHux Hayk, mpodecop, 3aBigyBau kadexpu Himerpkoi ¢imonorii JIbBiBcbKOro
HaI[lOHAIBHOr O YHiBepcuteTy iM. 1. dpanka.
Hayxosi inmepecu: icTopist HIMELbKOI MOBH, TEOPETHYHA IPaMaTHKa.



